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CMHOHMMBI B IOPUANYCCKHUX TECKCTaX, UX CMbICAOBaf
Harpy3Ka v 3Ha4eH1e B NPaBONPUMCHCHUM

JlyneBa E.B.*

Uenb. lNoka3atb CMbICIOBYIO HArpy3Ky N ONPEAENnNTb POJb I0PULANYECKUX CUHOHUMOB /151 IPaBOMPUMEHEHUS.
MeTogonorus: ananekTnyeckuii MeTos rMo3BOJINII MOKa3arb CyLLHOCTb CUHOHUMOB B IOPUANYECKUX TEKCTax. JINHrBO-
0PUANYECKNIA METOL, BKIIOYAKOLMI KOMOVHALINIO CEMAHTUYECKOro, 0nNMcaresibHoro M CPaBHUTEbHO-MPaBOBO-
ro ¢rnocoboB 1Uccnen0BaHus, a TakxXe CUHXPOHHOI0O 1 ANaxPOHHOIr0 ONNCaHNS 93biKa, MPUMEHSINICS /1S BbiSIBJIEHNS
npuyYnH, 00yC0BANBAIOLLIMX CIIOXHOCTL Noabopa puanYeckux CUHOHUMOB. MexoTpacneBoi MeTos opuanye-
CKUX NCCAEA0BAHNIA UCMOIb30BAH /159 COABHEHUS MNOHSATUN, 3aKPernaeHHbIX B UICTOYHMKAX pasa pasanyHo oTpac-
JIEBOVI IPUHaAAEexXHocTU. BeiBoabl. I0Opyandeckne CUHOHUMUYHBIE CJI0BA W BbIPAXEHWS MO3BOJISIOT HE TOJIbKO pas3-
HO06Pa3nTb Hay4YHbIii TEKCT, HO M CYLLI@CTBEHHO MOBLICUTb €r0 OPUIrMHAIBHOCTb. B TO Xe Bpemst HeKOPPEKTHOe Uc-
0/1b30BaHNE CUHOHMUMA MOXET CYLLIECTBEHHO UCKA3UTb I0PUANYECKNIA CMbIC/T M COAEePXaHNe Hay4HOro Co00OLLEeHNS
ro npasy. K npu4nHam, 00yCn0BANBAIOLMM CII0XHOCTb M0A00PA I0PUANYECKNX CUHOHUMOB, OTHOCATCS: (1) cywe-
CTBEHHOE MHOroobpa3sue neranbHbiX AePUHNLING, HaneNeHHbIX KOHKPETHbIM NPpaBOBbIM CMbIC/IOM; (2) oTCyTCTBUE
eanHoobpasunsi B NPUMEHEHN MOHSTUI B OTPAC/ISIX NpaBa n 3aKkoHoAaTesbCcTBa; (3) pacxoxaeHne 00bIAEHHOIO U
10PUANYECKOro MOHUMaHNs TEPMUHOB; (4) padHble Hay4Hble B3I/isifbl HA 04HO U TO X€ PaBoBoe sIBJIEHNE, TOYHO HE
OMMNCaHHOE B HOPMATNBHbIX NPAaBOBbIX aKTax, COOTHOLLIEHNE €ro C APYruMu npaBoBbIMy IBAEHUSMU; (5) MHOroyuc-
JIEHHbIE HAYYHbIE ANCKYCCHM (BKJIIOHas1 HAYYHYIO KDUTUKY) O TPAKTOBKE MPaBOBbIX TEPMUHOB C MPUMEHEHNEM ITU-
MOJIOrMYECKUX U CEMAHTNYECKUX CPEACTB HayYHOro no3HaHus. HenpasuibHoe ynoTpebaeHne 1opuandeckmx CUHo-
HUMOB B aKTax npasopeann3aLmy npuBoanNT K HebaaronpusiTHeIM NpPaBoBbiM nocneacTensM. CyaebHoe NcToaKoBa-
HUWe crnocobHO K CaMOCTOSITE/IbHOV BbipabOTKE I0pUANYECKNX CUHOHUMOB. HayyHast n npakTuyeckas 3Ha4YuMoCTb.
BHeceH Bknaza B y4eHUe 0 10puanNYeCKON TEXHUKE Kak B 4aCTu NPaBoOTBOPYECTBA, Tak MU B YaCTU peanvsaumnm npa-
Ba. BbiBo/bl HACTOSLLIErO NCCAEA0BaHNS MOTYT ObiTb MCMOb30BaHbI NPY CO3aHNMN HOPMATUBHO-PAaBOBbIX aKTOB U
rpy NoAroToBKe /IOObIX MPaBOPeann3aLmnoHHbIX JOKYMEHTOB. [10/1y4eHHbIe pe3ybTaTbl TakXe MOryT NPUMEHSITb-
CS B y4eOHOM POLIECCE MPY HANMNCaHNn KyPCOBbIX, BbIMYCKHbIX KBANPUKALMOHHbIX U ANCCEePTaLMOHHbIX PaboT.

Knio4yeBbie cnoBa: CUHOHUMbI, CUHOHUMUYHbIE BbIPpaXxeHws, nerajibHble TePMWUHbI, NMpaBoBoOe coAepxaHuve,
I'IpaBOBOI)’I CMbICI]1, iOpl/I,Hl/l'-IeCKMVUI TEeKCT, OPUrnHaJIbHOCTb TeKCTa.

Synonyms in Legal Texts, Their Meaning and Importance in Law Enforcement

Luneva E.V.**

Purpose. To show semantic meaning and to define a role of legal synonyms for law enforcement. Methodology:
the dialectic method has allowed to show the essence of synonyms in legal texts. The Lingvoyuridichesky method
including a combination of semantic, descriptive, comparative and ways of comparative law research, also the
synchronic and diachronic description of language was applied to identification of the reasons causing complexity
selection of legal synonyms. The interindustry method of legal researches is used for comparison of the concepts
fixed in sources of the law of various branch accessory. Conclusions. Legal synonymous words and expressions
allow not only to diversify the scientific text, but also it is essential to increase its originality. At the same time incorrect
use of a synonym can significantly destort legal meaning and contents of the law scientific statement. Reasons
causing complexity selection of legal synonyms: (1) big variety of the legal definitions allocated with certain legal
meaning; (2) lack of uniformity in application of concepts of branches of the right and the legislation; (3) divergence
of ordinary and legal understanding of terms; (4) different scientific views on the same legal phenomenon precisely
undescribed in regulations, its ratio with other legal phenomena; (5) numerous scientific discussions (including
scientific criticism) about interpretation of legal terms with application of etymological and semantic means of
scientific knowledge. Misuse of legal synonyms in acts of right realization leads to adverse legal effects. Judicial
interpretation is capable to independent development of legal synonyms. Scientific and practical significance.
The contribution to the doctrine about the legal writing, both regarding law-making, and regarding right realization
is made. Conclusions of the real research can be used during creation of normative legal acts and by preparation of
any right realizable documents. The received results can be also applied in educational process when writing term,
final qualification and dissertation papers.
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